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primesc. 

Falimentul 
„cavalerismului" 

maghiar. 
Cavalerismul! Bată cuvântul ce le 

exprima în faţa străinătăţii întreg ca
racterul, toată firea lor. Eată fala, 
eată razimul lor moral. Prin Oxford 
şi Londra prin cluburile lorzilor şi 
ale gentlemanilor, prin Par is în sa
loanele exorbitante ţineau să-şi va-
liditeze şi să-şi facă proverbial cava
lerismul. Ear' acea lume superfi
cială, care nu pătrunde psihologiceşte 
internul unui popor, a crezut mult 
timp în legenda cavalerismului aces
tui popor ca într'o dogmă. 

Noi cari de veacuri trăim împreună 
cu „cavalerii" aceştia îi cunoaştem 
Insă mai bine şi am ştiut totdea
una la ce nivel să le reducem alu-
rele cavalerismului. Nici când nu 
ni-a fost dat a vede vre-un semn 
de cavalerism, nici înainte nici după 
descoperirea microscopului. 

Vezut-am însă în abundanţă cu 
ochii liberi semne de acelea, cari 
presinta poporul maghiar în lumină 
cu totul contrară. Intoleranţa, ura şi 
invidia îl caracterisează în prima li
nie, înclinarea spre prigonire şi a-

іЬцргѳ a tot ce e străin ii zace la 
inimă. Potenţarea acestor porniri 
sufleteşti până la tiranie şi cruzime 
In fapte. Pe lângă aceste o lipsă 
desevîrşitâ de filantropie şi ospitali
tate şi cultnră a inimei. Ei, şi toate 
aceste numai semne de cavalerism 
nu sunt. 

Rêmane o însuşire, emanată din 
extinsul lor cavalerism şi aceasta e 
luxul împreunat cu o risipă fără 
margini. Şi asta nu voim să li o con
testam. Sâ nu uităm însă, că banii 
B6 adună de obiceiu de alţii, 
se adună cu greu, sunt eventual 
meniţi pentru alte scopuri, ba pot 
fl chiar bani orfanali. . . Şi a face 
lux şi risipă cu aceşti bani sub man
taua cavalerismului, nu te presintă 
tocmai în cele mai favorabile culori. 

Nu voim să încriminăm, dar ' doue 
caşuri mai recente sunt atât de mult 
grăitoare, încât nu le putem lăsa ne
relevate. 

Unid ѳ cu cavalerii noştri din Arad. 
Krivány şi Bâcs erau mari cavaleri . 
Lux, risipă şi belşug pe unde păşiau. 
Odăi fantastic decorate. Candelabre 
şi tapete orientale. Chef cu şampa-
nisare neîntreruptă. Nu e acesta ca
valerism? Că aceşti coconaşi, pentru 
a apoteoza cavalerismul „proverbial", 
au pungaşit statul şi comitatul cu o 
jumétate de milion, e lucru — se
cundar ! 

Dar' al doilea cas e şi mai plastic. 
Un student universitar, gentri ma
ghiar, avea mania de a se bate în 
duel. Cavaler die! Ii t rebue însă 
bani, ear' punga-i subţire. Aş, cava
lerul îşi ajută la nevoie. Pură, ro-
gu-te, rond pe rend paltoanele cole
gilor sèi, le amanetează, ear ' cu 
banii dăi la sabie, hate-te în duel. 
Nu e şl acesta c a v a l e r ? Vorba 
vine ! . . . 

Dar' bine, ce sunt toate aceste do
vezi, cari n'au fost retuoute nici de 

ziarele maghiare, ci au pus în îngri
j i re pe cei mai nepreocupaţi dintre 
Maghiari? Nu sunt ele oare indiciile 
unui desevîrşit faliment al „cavale
rismului " lo r? Şi ce cred ei, că a-
ceste stări de lucruri sunt taine îna
intea lumei mar i? Intré asemenea 
împrejurări mai îndrăzniţi a vë sus
ţine legenda cavalerismului vos t ru? 

Poftiţi, noi nu vë invidiam. 

Respingem însă cu indignaţie cea 
mai nouă probă de cavalerism al 
vostru, venită dela cele mai înalte 
foruri diriguitoare. Ouvernul maghiar, 
plăsmuirea făpturei voastre, a dat în 
zilele aceste o dovadă de soiul ca
valerismului maghiar. A arëtat pe 
faţă „toleranţa* şi „ospitalitatea" ma
ghiară. 

Era vorbă de cele doué festivităţi 
iubilare ce doue naţionalităţi aveau să 
aranjeze. Slovacii din Nordul-Un-
gariei şedinţele Jivenei, a reuniunei 
femeilor slovace, ear ' Saşii din Ardeal 
aniversarea naşterii de 400 ani a 
marelui lor reformator iuan Hord&ruS, 
La aceste serbări cul turale era să 
participe şi fraţi der un sânge : Cehi 
la cea dintôiu ş i G e r m a n i la a doua. 
Dar' guvernul magniar prin organele 
sale de publicitate s'a năpustit în 
contra acelora cari aveau de gând 
să participă la acele festivităţi ş i 
prin comunicate oficioase li-a dat 
së înţeleagă că n 'au ce căuta, căci 
vor fi daţi cu gendarmi peste frun
tariile terii. Şi ce e mai mult : cei 
amenţaţi de cătră guvern erau Ger
mani ş i Cehi, cetăţeni ai Monarchiei 
noastre, Austriaci. 

Acest ordin de oprelişte, — las'că 
n 'a fost ascultat întocmai căci totuşi 
s 'au găsit străini, cari au venit 
la festivităţi, — afară că e o 
nouă batjocură la adresa noastră, 
este îndrăzneaţă încălcare a drep
turilor cetăţenilor din una şi aceeaşi 
monarchie şi o încălcare a drepturilor 
internaţionale. 

Prin acest procedeu, guvernul ma
ghiar, care cu prilejul „milleniului" 
folosia tot felul de caleidoscopuri şi 
oglinzi înşelătoare pentru a 'atrage nea
murile streine, a ridicat între ţeara 
noastră şi străinetate o barieră ne
fastă, bariera intoleranţei şi a ne-
ospitalităţii. Şi aceasta barieră e 
menită a tăia ori-ce fire de comuni
caţie, fie spirituală-culturală, fie po
litică între naţionalităţile din Ungaria 
şi naţiunile mame din afară de acest 
nefericit regat. 

Prin acest procedeu însë guvernul 
maghiar şi-a afirmat înainte de toate 
„cavalerismul istoric" şi l'a arëtat în 
toată golătatea. 

Când cineva astfel se îngrădeşte 
înaintea streinilor, când fie din teamă 
câ-şi va perde heghemonia politică, 
fie pentru a ne opri pe noi în sborul 
nostru cultural, este constrîns a lua 
asemenea mesuri ş i a ameninţa atât 
de ungureşte, — nu mai încape în-
doeală că acela e cu desovîrşire certat 
cu ori-ce simţ de cavalerism. 

Este acesta un total faliment al 
cavelerismului maghiar. 

„Parola de onoare" a paşalei. „Narodni 
Listy", vorbind despre actuala stare aches-
tiunei cu reînoirea pactului economic, spune 
că „nu trebue să se acoarde de loc crezëmênt 
ameninţărilor Ungariei; vorba .Divorçons 
(Să ne despărţim !) a Maghiarilor nu este 
decât un pişicherlîc (hamisâg) prea străve
ziu'. 

„Toate opintirile cercurilor guvernamentale 
ungare tind într acolo, a născoci o formulă 
cu ajutorul căreia baronul Bănffy ar pute 
să se descurce din laţul de frase, în care 
s'a prins prin propria lui neprevedere. 

„Nu încape îndoială, că se va găsi vre-o 
interpretare isteaţă, pentru a réalisa reînoirea 
pactului ; şi încă fără conlucrarea parlamen
tului austriac, numii pe basa §' 14. Că ce 
faţă şi cuprins va avea acesta, asta e daocam-
datâ secret, păstrat în sanctuarele guverna
mentale cu şepte peceţi. Intru cât însă per
mit a judeca spusele cutârui ori çutarui ini
ţiat, pe care le debitează în forma unui oracol 
întunecat, renoirea pactului va suna astfel, 
cum a fost încheiat între cele doue guverne. 

„Cislaitauia n'are nici cel mai mic motiv 
de a se bucura de această resolvire, deoare
ce ea nu însemnează altceva, de cât că 
Ungaria vă trage încă zece ani foloase din 
incapilitatea r e i e ş i t u l u i aus t r iac . . . " 

Ceea-ce spune foaia cehică despre strîm-
toarea vulpoiului cu .parola» s a ( ! ) „ d e o -
noare", consimţim, căci îl ţinenl pe el ca
pabil de ori-ce turpişag după modelul vr'u-
nui Cesar Borgia modern ; dar în cât pri
veşte foloasele cu pricină, tare ne îndoim, 
căci, dacă nu altul, de sigur nu ni le va 
acorda Lueger. Ba şi mai mult, suntem în
credinţaţi, că acesta va face foloasele aces
tea foarte scumpe şi amare îngânfaţilor 
noştri heghemoni. 

Regele Carol în Rusia 
(Voci de presă.) 

Frankfurter Zeitung scrie despre 
această călătorie următoarele : 

.Primirea, cu deosebire cordială, pe care 
a făcut-o Ţarul Regelui României la Peter-
hoff, are întru atâta însemnătate politică, 
întru cât Rusia recunoaşte în mod public ten
dinţele politice pacmice ale României, care 
este în cea mai strlnsă legătură cu tripla 
alianţă. 

O politică rusească turburătoare n'ar fl 
compatibilă cu o strânsă amiciţie între cele 
douö state, căci o nouă acţiune resboinică 
a Rusiei, în Balcani, s'ar ciocni de oposzi-
ţia României, care a mai plătit odată foarte 
scump alianţa cu Rusia. După cum permite 
să se presupună, articolul de salutare al 
organului semioficios al ministeriului de 
externe rus, în cercurile ruseşti nu se ma
nifestează dorinţa de a insista asupra fap
telor comune de arme, ceea ce e iesne de 
explicat, căci această frăţie de arme deş
teaptă în Ruşi amintiri foarte neplăcute. 
Acum ar ii de aşteptat, ca Ţarul să întoarcă 
visita Regelui, la Bucureşti. Poate că Ţa
rul, odată cu călătoria sa în Crimea, care 
va avea loc în toamna aceasta, va merge 
şi la Sinaia, cam în acelaşi timp în care 
Impëratul Wilhelm II va vizita Constanti-
nopolul şi Palestina. Aceasta ar da din nou 
materie pentru diferite combinaţiuni politi
ce. Deocamdată va trebui să ne mulţumim 
cu faptul vizitei Regelui Carol, care poate 
fi privită cu mulţămire. ca o dovadă a in-
tenţiunilor pacinice ce domnesc pe ţermu-
rile Nevei*. 

„P. Lloyd" (foaia de seară) de la 
4 August, sc r ie : 

„Ca în Petersburg, aşa şi în Moscova fa
milia (?) regală română a fost obiectul unor 
onoruri şi distincţiuni deosebite, la care 

acest domnitor a rëspuns cu prilegiul prân
zului de gală dat în palatul gubernial cu 
demnitatea ce-1 distinge în tot-deauna şi cu 
tactul împeccabil propriu lui. Putem cu drept 
cuvent să împărtăşim ceea-ce scrie „Nvoosti", 
anume că solemna căletorie a regelui Carol 
va promova consolidarea legăturilor de priete
nia strînsă între Rusia şi România; ear' 
consolidarea acestei prietenii, fiind cunos
cute intenţiunile Ţarului Nicolae, însem
nează sporirea garanţiilor pentru menţine
rea păcii generale în Europa. Ziarul] rusesc 
scrie apoi : A vedea în Rusia pe Regele 
Carol şi pe prinţul moştenitor al României este 
cu atât mai plăcut lucru cu cât România 
a fost privită în tot-deauna ca unealtă a 
triplei alianţe şi ca avantgarda ei în pe
ninsula balcanică. România însă n'a fost 
nici odată agent al triplei alianţe şi după 
a noastră părere nu va fi nici odată. JPoli-
tica ei s'a distins In tot-deauna prin in
dependenţă şi cuminţenie. Faţă cu Rusia 
atât România oficială cât şi poporul româ
nesc s'au purtat în totdeauna cu demni
tate şi cu tact. N'avem să le imputăm ni
mica." 

„Budapesti Hirlap" de la 3 Au
gust are o corespondenţă particulară 
din Petersburg, în care spune într'al-
tele : 

„Când principele Bulgariei a visitât Pe-
tersburgul, abia vre-o câţiva proprietari 
aii" tïn'ut'*"sâ-'sî' ,'dècofëzé>' casele "cu"s t in 
darde bulgăreşti, şi deşi întreagă presa îl 
preamărea pe Ferdinand ca pe un amic 
sincer al Rusiei, societatea totuşi a rëmas 
indiferentă şi vorbia despre comedia bulgară. 
Presa din incidentul visitei lui Carol nu a 
scris primi-articoli, nici a primit îndrumare 
spre aşa ceva, dar' în societatea noastră 
totuşi s'a născut ideea, că aceste zile de 
serbătoare au o însemnătate oare-careva; 
cu o oare-care căldură îşi reamintesc prie
tenia de arme româno-rusească de la Plevna 
şi aceasta e causa, că străzile principale 
sunt împodobite cu foarte multe stindarpe ro
mâneşti. Aproape aşa se pare, ca şi când 
Rusia ar căuta prietenia României, numai 
cât nu o poate spune aceasta pe faţă, pen
tru-că Rusia e putere mare ambiţioasă, 
care nu se poate pleca înaintea împerăţii-
lor şi regatelor mici. însuşi Ţarul în per
soană şi-a primit la gară oaspeţii, i-a în-
cuartirat în palatul din Peterhof, unde a 
fost încuartirat la timpul seu şi Impëratul 
Wilhelm IL Marii principi se întreceau în 
amabilităţi. Cu toa'e acestea situaţia rëmâne 
nesigură". 

Corespondentul apoi lungeşte vorba des
pre încheierea unui tractat comercial ruso-
român, dar' din expunerea lui se vede, că 
ar vrea să o deie pe diplomaţenie d'aceea 
nu reproducem partea aceasta. 

Serbările Slovacilor. 
Precum am mai zis, guvernul telegrafase 

comunicatul oficinei leszenszky, apărut în 
„P. Lloyd'', privitor la serbările Slovacilor 
şi Saşilor, în toate ţerile unde locuesc 
Slavi şi în Germania, cu scop vëdit de a 
înfrica pe cei-ce ar dori së vină din stră
inetate, se „aţîţe contra statului". încât pri
veşte pe Slovaci, comunicatul telagrafat 
avea în primul rend së facă efect dorit 
printre Cehi, că aceştia să se înfrice, de-
oare-ce stăpânirea presupunea, sau îi fusese 
cumva demnţat , că din Boemia şi Moravia 
se pregătesc a veni la T.-Sv.-Martin o 
grămadă de persoane, în^urma unei „tainice 
înţelegeri" stabilite încă pe timpul serbă-
torilor lui Palacky în Praga, 
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Că acesta a fost scjopul de căpetenie, 
adecă de a zădărnici venirea oaspeţilor „din 
străinetate" (Austria), reiese şi de acolo, 
că autorităţile din T.-Sv.-Martiu nici nu în
cercară a împedeea nevinovatele serbări 
iile unei reuniuni femeieşti şi ale adunări 
Association'! ştienlifieo-etBografice a „Mu
sculi» slovac". Bi şi mai mult, pentru a 
momi într'u câtva pe naivi. — dacă s'ar 
g:îsi atari, bine înţeles — stăpânirea puse 
pe direcţia generală a museelor, ca se dec 
si muzeului slovac din T. Sv.-Mariin din 
budgetul seu de esfarî, 300 (! ! !) fiorini, şi 
lric-% tocmai o sëptêmûnâ tmúnte de serbările. 
Bine înţeles, că Slovacii au priceput imediat 
apucătura de hamişag prost, pentru a nu 
ll-se strica serbările, au fost şi ei niţel 
hainişi, au primit generosul dar rizeud în 
pumni de prostia Iu: Ie&zenszJcy ei Comp 

Toate şiretlicurile companiei însă' n'au 
ajuns la nimica, c.-ici, dupa cum scrie „Лт. 
Korlny" de repeţite-ori, aa venit alâţia 
oaspeţi, cum de mulţi ani şi anume atât 
Мкл a u , cât şi Cehi, Poloni şi Ruteni din 
Guiiţia, Sloveni, etc.. ba şi un grup tio zece 
dame cehe de graniţa moravo-ungur*. 
toate pe biciclu. Oaspeţi „străini" au fost 
aproape toţi găzduiţi în casele particulare 
pvnt.ru-ca să nu tic nevoie a fi anunţaţi 
j'Oiiţiei. „N. Nofimf nie; până în numörul 
«Uda 5 August, ultima zi a serbărilor, nu ie 
hpu.u: numele acelor «străini". 

Serbările se compuneau în fond dai adu
nările generale aie eeior doue a.-ociaţiuni 
amintite. S'a eonsta:at progres în amôudouë; 
шЬпнкад reuniunei femeilor slovace, Jivoua* 
•л horă'rît înfiinţarea unei scoale de fete cu 
mteriiiit. Imediat după adunare o dolegaţi-
une de 4 dame se va duce ia ministrul 
instrucţiei publice, ьё exopereze permisi
unea. 

Colecţiunile „Museului Slovac" atâta s'au 
îmbogăţit încât trebue sa se închirieze lo
calităţi de patru ori mai mari de cât cele 
<i". până acum aflătoare în casa naţionala 
„Dom", unde colecţiunile sunt astăzi îngră
mădite fără nici un sistem din cau^a îrgus-
rimei spaţiului. Mai ales colecţia tăiaturilor 
şi cusăturilor, etc, naţionale slovace e atât 
de bogata şi frumoasă încât au fost sa 
Mlădieze d«ja specialişti din Germania, 
Svedia; ear' stăpânirea de la noi încă tri
mise deja de patru ori experţii sei să o vadă. 

însuşi casa naţională „Dom" s'a dovedit 
de astădată ca neîndestulătoare. Centrul ci 
anume e ocupat de o mare sala de tc^'ű-u;' 
mi pe ïamr'ùe ei sune localităţile casinei 
slovace; în faţa cătră strada localităţii'3' 
pentru restaurant şi cafenea, în care însă 
stăpânirea chiar dela început nu permite să 

vîn-.iă beuturi ci numai cafea. Nici 
pahar de bere nu este iertat să bei acolo; 
ş>. eu aflători în localităţile de alături ale 
easinei trebue să-şi aducă ori-cc beu'ură a-
fură de cafea, dintr'un restaurant străin de 
peete -rum. Ne putem de si închipui cum 
se -,r,': şte aceastr ricana în zile do sër-

*) Provine dola rădăcina j i v; de acolo spre pildă, 
vorba ,i i v i o ! Să trăiască ! Si cuvêntul romanesc 
j i vi u îi se ti ago din aeoastă rădăcină; lu limba 
ori-i-atv «tavă a- ost cuvent ar putea însemna atâta 
.•a : liirtfi veţuitoare. 

FOITA „TRIBUNEI P O P O R U L U I * 

B A R I . ín asemenea ocasiuai, câţiva tineri 
se strîng laolaltă şi cumpără pe seama lor 
beuturi necesare, năimesc o seama de tnel-
neri, cari slujesc publicul, vadele fiind ;,şe-
zate undeva în gang, ori vara în grrvLna. 

Petrecerile sărbărilor slova; ; se compu
neau din. : representaţia de teatru, concert 
ou cântări şi joc. Foaia slovacă spune, că 
eublieul a fost la toate aşa de nuine.'os 
încât să fie fost de doue ori aşa de îjnâ-
pâtoare localităţile, încă nu ajungeau. 

Pe tot timpul banchetului, la galeri ч .i-
iii de teatru, unde el avii loc, era fisolta 
biroul Újhelyi Attila, cu 2 scriitoraşi, pri
vind cu ochii nării de căpai şi asculu'ad 
cu urechi de ait soiu do câne tot ce ;-,e 
petrece şi vorbeş'e. 

Iu ziua de 4 August, întreg oraşul cu 
oaspeţii a făcui; eseursiune în apropsîta 
pădure de brazi, un punct acesta al pro
gramului, care nu lipseşte de la nici o pe
trecere slovacă ţinută vara. Şi acolo a 
venit Újhelyi cu un scriitoraş, cu 8 gen-
iaroii conduşi de un oficer. Erau postaţi 
'.•i o depărtării de vre -o 100 pas;, observa ;d 
•oate cu cea mai mare luare aminte pa
triotică, căci foile din Budapesta anunţa;!, 
.a „acolo, în pădure, se vor petrece scvtn: de 
înfrăţire panslamstă l" 

Ce caraghioşi 1 Şi ce frichi ! Şi i.oiuşi 
:ш vor scăpa de. co se tom ! 

taras* fierczeg 
Joi după-ameazi pe Ia oarele 3, căldura 

sjarelui ajunse aşa dogoritoare, încât au 
mai ştiam ce se facem, cum să ne mai 
rácorim, sau cel puţin cum mai eşim 
din năduful, care ne făcea aşa zicênd in
capabili de lucru. In desperarea noastră, 
cea mare — eată cine ne-a scăpat : earăşi 
numai moftul de Herczegh > aci, desfâcênd 
rosta am găsit in „P. Lloyd' dela 4 c. un 
) ou product al caraghiosului prorector al 
Universităţii din Budapesta. Din cro.&i(:& 
l ublicatä in nrul nos.'ru i e Joi ştiţi, că 
Herczegh a trimis- „senlenţa de moarto* 
ce o căpetase,-"uela „comitetul executiv al 
tinerimii naţionalităţilor" îutr'adevër poliţiei 
o. in Budapesta. Se înţelege, că do pasul 
•«.cesta a! moftului a trtbe.it s6 rida toată 
lumea : poliţia însăşi, ziarele cari au aflat-o 
dela poliţie, cetitorii şi înaintea tuturora 
tovareşii de osândă ai lui Heiczegh : 
Pázmándy, leszemzhj, etc. Că aceştia l-au 
lăsat până a fi in neştire de provenienţa 
rglumii proaste" — cura zice însuşi ,P. 
Lloyd", — ba glumei criminale — cum 
zicem noi, — da vedelte шііша că ei înşişi, 
tovareşii sei do osândă îşi bat joc de 
jsevzecuţul rector şi ca negreşit voesc së-1 
compromită cu desevîrşire. 

Căci. i:u ne putem explica altfel faptul, 
«a moftul acesta caraghios earăşi a comis — 
deocamdată am vëzut numai în „P. Lloyd" 

—• o scrisoare publică „Cătră tinerimea na
ţionalităţilor s treine. De prorectorul Dr. 
Michail llercczegh, presidentul nemzeti szö
vetség-ului". Se înţelege, că deja In vederea 
titlului acestuia am isbucnit îorr'un rîs încât 
se auz ia peste drum dela redacţie ; a ţinut 
doue minute până ara putut începe u coli; 
ear' odată porniţi spre cetire, au trebuit 
së ne luăm de foaie la fiecare frază, ba 
d.e mulfie-ori la fiecare cuvent E ceva ne
pomenit de caraghios prin prostia, bâdë-
j'unia şi zevzecenia şi naivitatea până la 
extrem a moftului de prorector. Scrisoarea 
e luagă de lVa coloană, litere mici. Re
gretăm că cu toată bunăvoinţa sinceră şi 
adeverată nu putem a-'i acorda atâta spaţiu. 
Ascultaţi deci numai o parte a nezdră-
venidor herezeghiane. începe astf'-l : 

„Sunt deobşte cunoscut raaehmaţiunile, 
pe care lo-a pus la cale tinerimea anti-
ea.ighi-iră a naţionalităţilor străine. Se zice 
că s'a format chiar un comitet exuutiv eu 
:<eop, de a judeca la moarte pe acei patrioţi 
o a g Iii ri, cari le stau mai mult in cale. 
Diqv} părerea lor fac parte din aceştia : 
presiden;::! Aesociaţiunei naţionale maghiare, 
Dr. Michail Herczegh, şi Dr. Géza Krivàny, 
secretarul Associaţiunei. Ашрга acestora 
sente;,ţa aşa dar' a fo.it deja pronunţată şi 
•ju fost înştiinţaţi {(rin seni despre aceasta". 

(iiuorsătura fras<?i „după părerea lor ', 
că ndecă ei doi fac parte din tagma pa
trioţilor, pormib a presupune că Herczegh 
par'că s'ar h'ipödn de tagm:!. neelor patrioţi, 
cărora prin scris a fost trimisă sentenţa 
de moarte). 

„Durere numai, că amenir.ţarcî - nu înfrică 
nici pe Herczegh, ori Krivàny, nici pe 
ceilalţi domni aretaţi In scrisoare, anume : 
Rákosi Jeno, consilierul ministerial Jeszen
szky, cari în interesul statului şi al causei 
naţionale sevîrşivc fapte patriotico după 
cea mai bună ştiinţa şi cunoştinţă a lor. 
Doară outîi-Jiii "-iu sa vor teme de oameni! 
(AsU e cât se poate de minunată R. ,,Tr. 
P."); prin u r n i r e nici de tinerii naţi
onalităţilor, cari şi ei nu sunt altceva decât 
copii d'ai oamenilor. (Ţucu-te, moftule, 
aşa de drăguţ zevzec eşti. R. ,,Tr. P."). 
Dar' pentru-ce oare şi de unde nâeasul cel 
sëlbaùc şi dor de rëslmnare. a tinerimii 
naţionalităţilor? (E închipuit găgâuţul pro
rector, când îşi îuchipue, că asupra Iui ar 
voi să-şi rësbune cineva. R. ,,Tr. P.*4) 
Toc.mai nemzeti szövetség-ul este acela, 
contra activităţii căruia n'au motive nici 
de a se plânge nici de a se teme. 

„Căci ce vrea nemzeti szövetségül ? El vrea 
së desvoalte simte tul pati'otic, spiritu 
patriotic şi gândirea umană. — El vrea a 
face së dispută neîncrederea, reciprocă între 
naţionalităţi (Ce prostie !) ; SÔ promoveze1 şi 
înalţe pace, pretinie, respect reciproc . . . . 

„El vrea întrupurea] ideii de stat naţi 
onal maghiar". . . . 

„Nemzeti szövetség-ul nu vrea së ma-
ghiariseze cu forţă : căci maghiarizarea cu 
foc şi fer este o depăşire a scopului". .. 

„Din cele precedente reiese lămurit, t 
mişeările naţionalităţilor nu sunt Mod 
reşti; ele n'au în vedere intereseiéi 
neam ale naţionalităţilor, ci interesele ц 
tatorilor*. . . De oare-ce aşadar' intere 
poporului este deosebit de acela al agili 
torilor, „nemzeti szövetseg'-ul vrea s 
mărttuiatică pe popor de agitatori. Acei! 
{ce'? „Tr. este Imboldul faptelor ap* 
tolilor naţionalităţilor, cari aţiţă la,, 
şi la rösbunare contra „nemzeti szövetség' 
ului şi a condueëtorilor lui. . . 

.Căci aserţiunea, că la noi naţionali 
ţile ar fl asuprite, nu corespunde fapliti 
stări a lucrurilor". . . 

„Cultura naţională maghiară nu vrea 4 
loc să ştirbească cultura naţionalifflţjk: 
căci (II) această cultură maghiară nas 
mărgineşte numai la formarea (??) nea» 
lui maghiar, ci se extinde şi asupra fi 
mâni (r¥?l!!) acelor popoare de nafintitf,! 
nemaghiară, cari alcâtuesc în Ungaria » 
ţiunea maghiară de luat în sens politici 
vrea numai atâta, că la naţionalităţile ] 
pria, deosebita, particulara lor cultură^ 
trâi;du-şi caracterul lor individual sä * 
vină partea întregitoare a celui-ce este» 
mun tuturora, a obştelui, a işa zisei culte 
naţionale generale, care va fi cu. atât t, 
excelentă cu cât mai excelente însuşim; 
avea cultura acelor pnporaţiuni, care li 
olaltă alcătussc naţiunea maghiara 
naţional maghiar". 

(Dacă acest pasagiu nu este aiurare t 
denotă alienaţiune mentală destul de jn 
gresată, apoi nu mai înţelegem nimica, i 
mai ştim ce e clar şi ce confus). 

„Naţionalităţile pot să 'şi eserceze 1: 
libere, precum o dovedeşte nu numai I 
naţionalităţilor din 1868, dar' şi legile I 
ţămentului public".. . Şi In comitat, In or» 
şi comune limba naţionalităţilor se val 
pe deplin ca limba de protocoale*.., ] 
băncilor româneşti este, a promova Ini 
sele speciale ale Românilor ; a face polii 
antimaghiară, a deposeda proprietari de îl 
ment maghiari în Ardeal, ca apoi 
tarul de păment român să poată trece» 
pra sa conducerea politicei". 

.Isolată stă în istoria lumii acea FRAŢI 

täte, acea generositate, cu care lntâmpiil 
naţionalităţile legislaţiunea ungară.' 
nalităţile au căpâtat toate acele drepturi, 
toate acele privilegii, pe care le avea III 
nainte numai maghiarul neaoş. Egalitate!» 
intea legei este firul cel roşiu al leg 
unei noastre, de la descălicarea încowe.pd 
în présent. . . 

,Ele (naţionalităţile) trebue să ЩЩ 
că însuşirea limbei de stat maghiarei 
este numai spre folos ; căci fără cuuoţtii 
limbei maghiare nu pot să iee partei 
viaţa politică, nici la lucrările în com« 
oraşe şi comune îu acea măsură, lu m 
li-se cuvine" . . . 

Herczegh încheie astfel: 
„Să ne lăsăm de ură. Mai bine de dl 

ori ce ură este dr.-.gostea. Să începemi 
nouă v i a ţ i De ne-am iubit în trecut, 
facem şi pe viitor. Fie care patriot ипщ 
să fie mai bun decura a fost tatăl seu.' 

Oare aşa zici iu ? Şi de ce ? în-

S t r i ü O í i . . . 
(O poveste adevărată) 

In ce-muna Poenii-de-sus sunau clopotele. 
Oamee i, dai' m;v alea muierile îmbrăcate 
de- .;: ir.iUKtre. după obiceiu fiecare cu o 
cârpă îu mână mergeau la mort ti casa 
• ui To 1er ti On ului. Copiii cu lingurile l i 
brau elergau la mort, nu pentru-cil era 
mort, ci pentru comandare *), c/iei aşteptau 
ООГліГГі 
ce! ia 
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a mai 
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:I,re mare pentru-că Toader a 
e avut ora din sat. 
el a fost cel mai av.it până in 
mă, dar' eu anul acesta ca toţi şi el 
sărăcit. Bueate ш n'au ffeiî., por-
•uurit, el hiiuşi de vre-o sëptëmàna 

; it, unde azi până 'n zori a rëpausat. 
Ina nte d-з moarte toata trebüe şi-lo-a 

aşezat, aşa că totuşi după un an aşa de 
REA. putut lăsa soţiei şi copiilor sei o 
avere rumuşicâ şi vre-o 200 florini bani 
gata. 

Aşa a stat el, când a murit. Acum e 
îumonuentarea La uşa uiiţii erau doi :ѵгл-
pori puşi, vestind eă din сл<л acer sta u'*ul 
s'a nie tat la cele eterr.e. . . 

D-re> sa -l ierte ! . . . 
Acest', a sunt cuvintele cete 
ia aşii ocafruui. 

In ieină toţi şoptesc câte 
mira.',: de moartea grabnic*. 
Ba, ш. le babe spunea' 1 şi 

îi vedea tu, Snlomie, că nu va acea 
bun capët, zic» o babă a tot ştiutoare în 
jurul acesta. 

*) pomană. 

Ierte 1 D-zo! 
mai des rostite 

v a ! Toţi üo 
, lui Toader 
Itoeva. 

t,rebâ cu groazi Salomia, ca şi când şi ea 
ar vedea sfirşitul rëu. 

— Prea iute amuri t , o să vină Iadei ëpt I 
Sermana Savetä, nu va avea pace de el, 
căci chiar aşa s'o întâmplat şi eu Ionu lui 
fraíe-nieu ! 

— Doamne apără-ne ! zise Salomia fă-
eendu-şi trei cruci şi uitându se împrejur 
;iu cumva să 'nvle Toader. 

Astfel de şoapte sa auziau, p â n ă - o 'preo
tul din Sutul vecin îşi făcea slujba s:i. 

Trecură 3 sëptëmâni delà înmormêntarea 
diertatului Toaderu Onnlui f;U*:* a KO in-
îémpla ceva prin sat. Totul »ra iinişî't. . . 
Vëduva se sbueiuma în sine că nu voia »ä 
amărască şi pe copii. Conducea ea econo
mia cum îi ajuta Du-nnezeu. Aşa au trecut 
itceste o sëptëmâni ! 

E^'t u noapte fioroasă. Toată ziua plouase 
?; norii încă nu se înprSştiaseră. De seară 
toţi erau pe acasă, fiecare îşi rênduia pe 
lângă e.i. «â, şi căuta să se odichnească. 
Satul ere» liniştit, numai lătratul cânilor suna 
în liniştea nopţii. 

Se apropia miezul nopţii. La ferasta vë-
duvei remase de Toaderul Onului stau 
câteva fantoame îmbrăcate în alb, cu o 
lumină de ceară galbină în mâna, asemenea 
luminilor CP. s'au împărţit la înmormêniarea 
fiertatulul Toader. S^veta, cu copilaşii pe 
lângă ea, şedea pe o ladă, cu ochii in
traţi în cap, de plânsul cel mult, dar' 
totuşi eşiţi puţin de frica vedeniei. Copilaşii 
nu pricepeau, ci se uitau când la mama 
lor, când la fereastă. Deodată se aude cioc
nire in fereastă şi pe urma un glas răguşit. 

Saveio ! . . . . . Saveto. . . . . acasă eşti. 
Saveta acum de groază nici nu simţia 

nici auzi a, nici vedea. Inntr'un târziu ear' 
se aude: Saveto! Nu te îngrozi, eu sunt, 
Toaderu teu. Am venit că nu шб pot 
odihni până N U M I dai banii romaşi de 
mine ! . . . D3-mi-j, că de nu şi pe tine te 
duce! Femeia cum aude că 
bărbatu seu s'a reîntors, ca un fulger i n 
trecut prin tot corpul Se apropia la fereastă. 

Mâna li tremura când voia së deschidă 
dulapul îu care erau închişi banii. Scoase 
b:vn;i şi-i dete bani, închizêud ochii să nu 
vada pe bărb:ii u seu sculat din morţi. După 
primirea banilor, bărbatul şi ceilalţi trei 
?oţi ai lui stăteau EU luminile in mână, ca 
şi Inpetriţi. Dela o vreme să aude vocea, 
răguşită : 

Acum nu mai pot rëmânea, dar' mai vin 
eâei multe am de dus încă N U 
••«pune nimănui, că va ti vai şi amar de 
tme! . . . C U aceasta se sf;rşi disdogul, ear' 
fantoamele una după alta dispărură. 

In ziua următoare Saveta era cniar ca 
fautoarna de pest/- noapte. Era slabă, pa
lidă, toată tremura, frica şi cugetele de a 
mai petrece o scenă ca cea de peste 
noapte o mistuiau. Ar fi spus cuiva, ca 
să se mai uşureze, dir ' nu cuteza, căci îi 
suna şi acum glasul răguşit al bărbatului : 
„va fi vai şi amar de tine" 

Trecură doue nopţi de la cele intêmplate, 
în linişte deplină? In a treia noapte ear' 
s'a repeţit teribila scenă, ducênd cu sine 
bărbatul toate vestmintele, eftei Toader 
zieea, că e frig în mormênt. 

Cel mai pricopsit din tot satul era ju
panul Aiber, cum îl numiau. La jupânu a 
venit şi biata Saveta pentru a ş i cumpëra 
cele de lipsă pentru train, căci acum a 
re mas foarte seracă. Foarte s'a mirat ju-

pânr.l Alber când aude, că şi Saveta cef 
pe aşteptare, ştiind, că i-a гёгааз 2001 
banii boilor. Femeia ar fi spus, dar' i 
temea, nu cumva să păţească ceva. 

După multă sîlă şi abnegare, — căci fria 
de moarte leagă şi limba femeilor 
cepii a istorisi tot ce s'a Întâmplat eu ei 

Alber de loc a cugetat, că ceva hoţiei 
la mijloc şi fără nici o vorbă i-a dat mu
ierii tot de ce a avut lipsă. 

In ziua următoare începe a spune citii 
frunză şi cătră iarbă, că el a împrumutul 
200 fl la Saveta lui Toadcrii Onului, h ! 
încă şi un contract li-a arëtat. L'a ţi PUTUT 
arëta. căci afară de el nimeni nu ştia CA 
Totodată s'a îngrijit să fie preste i 
şi gendatmi la mână. 

Ear' e miezul nopţii. Fantoameh, res-
pective Toaderu Onumi şi soţii lui, ear'Éi 
ia fereastra Savetei. Acum nu mai еш 
patru, ci trei. Bat la ferea tră, dur' 
î n o t ca-şi cum fac spiritele, d Într'un nul 
rostit, căci erau siguri, că femeiabirroziti 
le va da bani, de erau. Dar' nuavnnftq 
să ceară, căci gendarmii, cari erau аягр 
în нргоріеге, sar iute i provoacă să se 
predee. Aşa fantoamele, strigoii de pe km 
cealaltă fură prinşi de miliţia luiBánlj, 

In ziua următoare tot satul era plin, â 
strigoii s prinşi. Tot satul cu mic cuman 
grăbesc, ca să vadă şi ci strigoii. Nu pi-
teau îndestul a se mira când vöd, ci ftii 
goii nu-s alţii, ca loan Momârlaaul şi 3fe 
ciori ai lui. 

Aşa au voit să profiteze de moartea I« 
Toaderu Onului şi de superstiţiunea аІЦ 
dar' au mâncat-o nespălată. 
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Nainte de toate cereai ertare cetitorilor, 
că ne am permis a ocupa atâta spaţiu 
scump cu halueiaţ'.uniie nebunaticului moft; 
căci dacă aceste năzdrăvanii nu sunt dovezi 
vëzute a unei complecte slăbiri mentale, apoi 
nu mai ştim unde începe şi unde se sfâr
şeşte o astfel de „evoluţiune" a organului 
cugetării. 

Dacă am vrea să ne adresam la cineva 
dintre cei de sus, pentru a lua mësuri cu
venite să nu le mai fiică ruşine Herczegh, 
apoi ar fl cătră dl Dr. Iancsó Benedek, care 
de sigur continuă a se ocupa şi în mod 
mai practic de cât până acum cu chestiu
nea naţionalităţilor. I-am recomanda lui, să 
mijlocească pe lângă forul competent să 
supună pe Herczegul uuei objervaţiuni stric
te din partea psichiatrilor, adecă moftul să 
fie dus deadreptul la balamuc. 

Altfel nu scăpăm de el, nici noi, dar nici 
voi, pe cari atâl de mult v6 compromite. 

David Baron Ursu ie Margina 
la SOLFEllJNO şi Ia LISSA. 

C O N F E R I N Ţ A 
ŢINUTA ÎS REUNIUNILE DE ŞTIINŢELE MILI
TARE LA 1HUSIOV SI SIBIIU IX U ІЛМ ARIE 

SI 4 EEBUUAKIE 1SS)M. 
DE 

Franz Rieger, 

ceaai'o şi regesc colonol. . 

(Urmare.) 
In 24 Ianuarie 1851 Urs a fost înaintat 

la căpitan clasa I şi la 5 Maiu (aşadară cu 
aproape 43 ani şi după aproape 25 ani de 
serviciu) a ajuns Urs la rangul de major 
In regimentul 52 de infanterie. 

In timpul când s'au petrecut acestea, 
Urs se afla eară pe câmpul de rësboiu. Re-
pmentul 34 de infanterie cum şi reg. Nr. 
52 aparţineau corpului de armată II, care 
sub comanda F. Z. M. contele Gyulay, era 
chemat să iee lupta In contra armatelor lui 
Napoleon Ш şi Victor Emanuil pentru po
sesiunea Lombardiéi. Corpul IX, căruia a-
parţineau ambele regimente, n'au luat parte 
directă la luptele, cari au premers bătăii 
de la Solferino, şi Urs nu şi-a putut arëta 
talentul seu probat în rësboiu. întâmplările 
Insă păreau a lua o nouă direcţiune mai 
norocoasă. Prospectele de a participa Prusia 
de-odată la luptele contra Francezilor la 
Rin dispăreau tot mai mult, dar' pentru 
aceea Austria cu atât mai liberă mână a 
capotat po câmpul de rësboiu în Italia. 
Alte două corpuri de armată au mai fost 
trimise acolo, şi ajungènd e!e pe câmpul 
de rësboiu Întreaga putere aripată a fost 
Împărţită In doue armate. La cea dintâiu 
armată sub comanda F. Z M. contele 
WimprTen a fost împărţit şi corpul IX îm
preună cu corpul II, X şi XI şi divisiunea 
de cavalerie Zedtwitz. Comanda supremă 
a avut-o Majestatea Sa. atunci tiaërul îm-
përat al Austriei, avênd de şef al statului-
luajor pe F. Z. M. Baronul de Hess. Pro
blema comaiulei supreme era sa ia ofensiva 
de cătră Mincio şi atacând pe contrariu, 
care înaintase preste rîul Chi ose, să-1 res
pingă preste acest rîu şi mai departe până 
preste Tieino. 

Trecerea preste Mincio a urmat tocmai 
conform disposiţiilor comandei supreme Ia 
23 Iunie fără conturbare din partea inimi 
cului. 

Aici conferenţiariul face o descriere despre 
aranjarea trupelor austriaee şi a celor ale 
aliaţilor, după care in 24 Iunie corpul de 
armată IX era înaintat între Carpenedolo 
fi Aequa Fredda; divisiunea de cavalerie 
Zedwitz cătră Aequa Fredda şi Casalmoro. 

In noaptea de 23 şi 24 Iunie brigada de 
avantgardă a corpului IX, G. M. Blumenkron 
avea să pună avautposturi astfeliu. ca ba 
talionul 4 de vonători dinaintea Morinei, şi 
majorul Urs cu batalionul seu aveau să a-
agure spaţiul întins dinaintea Medolei. 

La 12 oare din noapte aranjarea a fost 
sevlrşită. Era ca cu şase companii din re
gimentul 52 de infanterie, cu doue plutoane 
de cavalerie şi cu doue tunuri de calibru 
şase, să asigure o linie în estensiune de 
şase pătrare miluri în lungime şi însem
natul loc Medole de după aceasta linie 

Pe la miezul nopţii a ajuns în Medole Ş L 
batalionul de greuadiri al regimentului 52 
de infanterie sub comanda majorului ba
ronul Mylius, dar' în acelaşi timp patrulele 
cavaleriei majorului Urs, raportară, că mari 
masse de trupe inimice cu multe tunuri 

stau în Castigliono şi în Carpenedolo şi 
sunt alarmate. Aceste ştiri au fost întărite 
şi de ţSrani, cari veniau din acele locuri. 
Majorul Urs, care însuşi auzise signalul de 
alarmă, trimise îndată un raport la briga-
dirul seu şi făcuse toate disposiţiile pentru 
o apërare crâncena. De tot i-a stat lui la 
disposiţie din ambele batalioane ale regi-
Icentului zece companii, doue plutoane de 
Ulani şi doue tunuri. Ambe aceste doue 
tunuri cu proiectile de şase punţi le-a a-
şezat el la respêntia căilor, cari duc cătră 
Castiglione delle Stiviere şi cătră Carpe-
no'.'olo. De ambele părţi şi po înălţime 
egală erau companiile desvoltate în o Hnie 
lung:5* până la avantposturile batalionului 4 
de vonători dinaintea Morinei de-oparte, şi 
până Ia divisiunea de cavaleiie Zedwitz de 
altă parte. Restul a fost comandat în Me
dole însuşi pentru apërarea frontului din
spre Nord-Vest. La unu şi jumetate din zi 
divizia francesă Luzy a deschis atacul. 
După cele dintâiu puşcături Majorul baronul 
Mylius a fost scos din luptă şi pe umerii 
Majorului David Urs арёза acum întreaga 
povară a grelei probleme cu afât mai vêrtos, 
cu cat G. M baronul Blumenkron TIU înain
tase la comanda de di vi sie raportul despre 
înaintarea in marş complet a Franccsilor şi 
prin urrmire nu sosia nici un ajutoriu atur:ci, 
când nici pin partea divisiei de cavaleri" 
Zedwitz nu se făcea nici o degagiare a ini
micului. 

(Va urma.) 
Traducere liberă do Petrii 

NOUTĂŢI 
Лпмі, 6 August Î I . 18;)S. 

Depu ta t e Tuia comite suprem ? Din Ca 
ransebeş se depeşazâ foilor maghiare că de
putatul guvernamental Vuia Péter va abzice 
de mandatul seu, fiindcă păşeşte cât de cu 
rend în o funcţie de stat. In locul sëu va fi 
candidat şi ales cu unanimitatate noul se-
cretariu de stat Iakabffy. Nu cumva dl 
Vuia trece la fişpanat! 

* 
Jakabffy candidat de deputat în 

doue cercuri româneşti. Nou numi
tul secretariu de stat Jakabffy, fostul 
comite- suprem al Caras Severinului, 
voeşte cu ori-ce preţ să intre în dietă. 
Bar' pentru ca să rernână şi mai de
parte în atingere cu Românii pe cari 
pe semne voieşte să-i pricopsească, 
căuta cu tot preţul un cerc românesc. 
Şi-a găsit douö de-odată. P e Vuia din 
Caransebeş îl face să abzică, dându-i 
drept rösplata cine ştie ce post, ear ' 
Năseudul e vacant prin denumirea 
lui Ciocan de prof. universitar. Zelo
sul secretariu de stat aspiră la amèn-
douö cercuri. Astfel spun cel puţin 
ziarele guvernului, asigurând că în 
amêndouë cercuri are să reiasă C M 
unanimitate. — Doue momente sunt 
aici de relevat : servilismul deputaţilor 
români cari abzic în favorul secreta
rului de stat şi siguranţa cu care vor
besc ziarele despre triumful guvernu
lui în cercuri electorale româneşti. 

* 

Panama din Cluj. Foile din Budapesta 
printre cari şi .Budap. Hírlap*, pe deplin 
în stăpânirea jidanilor cum sunt, publică 
ştirile privitoare la această colosală pungă
şie cu literele cele mai mici şi tipar Îndesat, 
sub titlul nevinovat d e : „Mwíftí-monstru 
de accis asupra spirtului" Va să zică nu
mai un simplu .delict". Toate au din Cluj 
o scrisoare de la corespondentul lor parti
cular, cu acelaşi cuprins, în care proprie
tarii fabricei de spirt fraţii jidani Zsigmond 
(Sigmund) sunt, spălaţi şi raşi nevinovaţi, 
aruncându-se toată vina şi răspunderea asu
pra «amploiaţilor uşuratici şi necinstiţi" ; 
mai departe se zice, că statul nu va păgubi 
nimica, deoare-ce fraţii Zs. sunt In stare 
a acoperi toate. Ear' la urma spălăturei me
ritele patrioţilor jidani. „Fabrica Sigmond 
(ă treia formă a numelui lor,) plăteşte din
tre toţi locuitorii Clujului plăteşte cea mai 
mare dare ; şi dă pane la mai multe sute 
de familii." Prin urmare trebue nu numai 
cruţată, dar' şi ertată chiar pentru .delic
tul" comis fără ştirea stăpânilor. 

* 
Neamul cavaleresc progresează. „Budap. 

Hírlap" de la 3 c. are trei cronice, cu ur
mătoarele titluri: .Neguţător maghiar ares
tat în Viena"; „Sinuciderea unui medic ma

ghiar în Viena"; şi .Fată de maghiar în" 
temniţa din Viena." Mai zilele trecute foile 
anunţau o bandă de 10 fete maghiaro ho-
ţoaice, cari îşi făceau isprăvunle tot prin 
Viena. Felicităm sincer pe cei mândri de a 
face parte din .naţia singura alcătuitore şi 
susţinătoare de stat," mai ales însă pe 
Wlassics, propagatorul .cultului moralei mai 
înalte, pe terenul vieţei publice." Bravo! 
bravo ! Daţi numai aşa nainte, să sbiere 
agitatorii şi trădătorii de patrie cât vroesc. 

* 

Dr. Sembratovitz, metropolitul bisericei 
greco catolice din Galiţia, a repausat. în
mormântarea s'a făcut la Lemberg cu mare 
ceremonial. 

Din cronica defraudărilor patriotice. Un 
scriitoriu la scaunul orfanal din comitatul 
Tolna, cu numele Popper Ferencz, a de-
fraudat din banii orfanilor peste 10.000 fl. 
Pe cei mici, cu sute de floreni, nici nu-i mai 
ţinem în evidenţă. 

Contele de Gubernatis, cunoscutul filo-
român, care în timpul mai nou a publicat 
despre Români un preţios essay intitulat: 
La Roumanie et les Roumain s", îşi va începe 
în zilele aceste o lunga călătorie spre Orient 
în interesul studiilor ce prepară pentru con
gresul orientaliştilor ee se va ţine la Roma 
în Octomvrie anul viitoriu. In calea sa dl 
Gubernatis se va opri la Sinaia, unde va 
petrece mai multe zile, găzduit de ilustrul 
sëu amic V. A. Urechie. Amintim aici că 
dl Urechie a tradus în limba româuă stu
diul dlui Gubernatis asupra Românilor. 

* 

Trenul accelerat, pus în circulaţiune în
tre Bpesta şi Vinţnl de jos pentru a înlesni 
comunicaţia cu Sibiiul şi Turnul-Roşu, după 
cum află foile din Arad, va înceta în Oc
tomvrie, fiind prea costisitor pentru stat. 
Trenul acesta sosea la Arad la 11 oare 53 
m. şi ne făcea mare favoruri mai ales în 
primirea timpurie a poştei. 

Româncă cu bacalaureat. La gimnasiul 
de stat dm Baiamare a făcut examenul de 
maturitate dşoara Alexandrina Drumariu, 
fiica dlui adv. I. Drumariu. La toamnă d-şoara 
Drumariu se va înscrie la facultatea de me
dicină. 

* 

O domnişoară Ia Universitate. O tineră 
suedeză Hanna jKindborn. a fost numită pro
fesoară la Universitatea din Texas pentru 
higiena şi medicina infantilă. 

* 
Congres pentru studiul tuberculosei. La 

Рагіз în marele amfiteatru al facultăţii de 
medicină, în présenta unei mari afluente 
de medici din Paris şi delegaţi din pro
vincie şi străinătate, s'a ţinut zilele aceste 
un congres (deja al patrulea) pentru stu
diul tuberculosei. 

Necrolog. Teodor Ionaşcu ca soţ ; Romu
lus, Cecilia şi Valeria ca fii ; Ludovica vëd. 
Pavelea şi Firoana vëd. Mureşan ca surori ; 
Măndia ca noră ; loaehim, Aurel, Iacob, 
Trăiau şi Toader Mureşan ca veri ; Elena 
Groza şi Sevastia Davidescu ca verişoare ; 
George Ventilă ca cumnat; precum şi nu
meroşii nepoţi şi nepoate în numele lor 
şi al numeroşilor consângeni cu inimă frântă 
de durere aduc la cunoştinţă, că|mult iubita lor 
soţie, mamă, soră, soacră, cumnată verişoară 
şi mătuşă Maria Ionaşcu nasc. Lazar, după un 
mor bgreu şi îndelungat şi a dat nobilul seu su
fle!;, provezuîă fiind cu sfintele taine, în 
manile Creatorului Duminecă în 31 Iulie 
st.^n. 1898 la 6 oare a. m. în al 65-lea 
an al etăţii şi al 48-lea an al căsătoriei. 
Osemintele scumpei decedate se vor aşeza 
spre repausul etern in cimiteriul gr. cat. din 
Năseud Marţi la 2 August st. n. 1898 la 1 oară 
p. m. Fie-i ţerina uşoară şi memoria binecu
vântată ! Năseud, la 31 Iulie. 1898. 

• 
Şese fraţi —preoţ i . Duminecă, la 31 Iu

lie, a fost ordinat de preot Ioan Kolişek în 
biserica catedrală din Brünn. Tinërul preot 
este al 6-lea, care se dedică carierei preo
ţeşti, alăturea de cinci fraţi mai bëtrâni. 
Din acest incident M. Sa Impëratul a dis
tins pe mama celor 6 preoţi, vëduva Mari
ana Kolisek cu următoarea telegramă: .Cu 
adâncă bucurie am aflat, că mulţumită de
votamentului d-tale de mamă, al 6-lea fiiu 
al d-tale primeşte ordul preoţiei Exprimân-
du-'mi cea mai deplină recunoştinţă prentru 
frumosul résultat, cu care D-zeu 'ţi-a rës-
plătit ostenelele, să ai încă multă bucurie 
după bravii d-tale copii. Francise Iosif." 

întreaga familie a fost adânc emoţionată 
de această prea înaltă distincţie. 

* 
Mireasa undelor. Intr'o comună din jos 

de Timişoara nişte muncitori au scos din 
undele Mureşului cadavrul unei fete de vre-o 

19 ani. Fata era frumoasă, îmbrăcată într'o 
haină albă de mousseün, cu ciorapi do mă-
tasă rosa. Costumul acesta arată, că neferi
cita, care sau s'a sinucis sau poate a fost 
victima unei crime, a fost mireasă. Oh, şi 
Mureşul e rece mire ! 

Douëzeci şi doi ! Un ospătar din Tirol cu 
numele Gregorio Modena, a fost până acum 
tată fericit a 21 copii. Zilele aceste Insă 
i-s'a născut al 22 lea. Dintre cei 22 sunt 15 
feciori şi 7 copile, — sănotoşi trupeşte şi 
sufleteşte. 

* 
Maiorul Eszterhàzy — escroc. Ziarele 

franceze anunţă că Christian Eszterhàzy, 
vërul maiorului Walsin-Eszterházy, a inten
tat acestuia proces pentru înşelăciune. Eată 
în ce consistă faptul : 

Când muri tatăl lui Christian Eszterhàzy, 
care fusese primar al oraşului Bordeaux, 
maiorul Eszterhàzy, care nu avea cunoştinţă 
intimă cu vërul sëu, se încerca să intre cu 
acesta în afaceri băneşti. 

Intre alte scrisori i-a scris şi următoarea : 
„Am fost în gimnasiu camarad de şcoală 
cu baronul Edmond Rothschild. Acum câţiva 
ani am servit ca martor în duelul căpitanu
lui Cremieux cu ocasiunea afacerii căpita
nului Mayer şi marchizul More. In faţa tri
bunalului am fost expert în materie de 
duel şi am dat o declaraţie care a făcut 
servicii adevërate ovreilor. Edmond Roth
schild mi-a fost recunoscător pentru aceasta. 
Zilele acestea voiu depune o sumă oare-care 
într'o operaţiune cu totul sigură. Baronul 
Rothschild însuşi dirigează această opera
ţie. Eu îţi garantez ţie şi mamei tale 25 
de procente, în cazul de veţi lua şi voi 
parte la aceasta operaţiune. Capitalul îl veţi 
putè retrage când voiţi. 

Cu un cuvent : Dacă daţi 20000 fr. atunci 
vë garantez eu 5000 de franci şi întregul 
capital. " 

Christian şi mama sa au trimis maiorului 
Esterházy 38.000 de franci, care în fie care 
lună le plătea promt interesele. Mai târziu 
'i se cerură înapoi banii. Esterházy însă 
scrise într'o scrisoare vërului sëu : 

„Aştept cu nerăbdare sfârşitul procesului 
Zola, care a fost o greşală. Dacă afacerea 
aceasta va avea pentru mine un sfârşit bun, 
atunci voiu primi de la Matheiu Dreyfus 
500.000 despăgubiri, de la .F igaro ' şi Emil 
Zola, de la fie care câte 200.000 de lei. Şi 
chiar de am câştiga numai a treia parte, 
totuşi ar fi bine." 

Christian Esterházy şi mama sa veniră la 
Paris, întrebară la casa Rothschild şi aflară 
că maiorul n'a depus nici un ban. 

Imediat făcură denunţare la parchet pen
tru escrocherie. Judele instructor Bertulus 
continuă acum cercetarea şi în causa aceasta. 

Ziarele franceze scriu, că prin această 
afacere toţi prietenii lui Eszterhàzy, în pri
ma linia comantantul Paty de Clam sunt 
compromişi. — Căte-va foi scriu că în urma 
acestora o revisuire a procesului Dreyfus 
nu se mai poate încunjura. 

• 
Medic român în Karlsbad. Med. Univ. 

Dr. Romulus L. Crăciunu, medic clinic în 
spitalul univers. împ. reg. din Viena (Cli
nica dlui consilier de curte Prof. Neusser.) 
Specialist pentru morburile interne. Medic 
al asociaţiunei pentru îngrijirea studenţilor 
morboşi din Viena. Protector : Majestatea Sa 
Impëratul etc. etc. 

Ord. din 1 April—1. Octomxrrie dela oarele 
6—9 a. m. şi 3—5 p. m. în Mühlbad
gasse casa .Schwarzes Ross" . 

Dr. Sterie N. Ciurcu. X Pelikangasse 
— Nr. 10, Viena. Consultaţiuni cu cele
brităţile medicale şi cu specialiştii dela 
facultatea de medicină din Viena. 

Păziţi-ve sănetatea ! Tuturor celor-ce su-
fer de boale de piept, de boală de apă, de 
mistuire neregulată, dureri de stomac, de 
reumatism, guturai, durere de ochi şi alte 
boale lăuntrice, apoi pentru boale de copii, 
se recomandă cu multă căldură medica
mentele Kneippiane. 

Se pot capota de-adreptul sau prin postă 
dela farmacia dlui Dr. lulius Schopper în 
Oraviţa (Krassó-Szőrény m.) 

Catalogul tuturor medicamentelor (leacurilor) 
cu preţurile lor, se trimite, la cerere, ori-cui 
gratis şi franco din numita apotecă! 

Poşta redacţiei, 
l'ftrinfolui lîngariu in Timişoara. Scrisoarea d-talo 

de straja-meştor am primit-o. Regretăm incapablli-
tatea d-talo do a Ü la culmea chemării In postul 
ce'l ocupi. 

Eoitor: Acrei Popovici-Barcianu. 
Redactor responsabil Ioan Russu Şirianu. 
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„Cassa d e păstrare în Mercurea" 
societate pe acţii. 

Primeşte depuneri spre fructificare suc următoarele 
condiţiuni : 

1. Depuneri făcute de particulari cu anunţ de 
30 zile cu 5%. 

2 . Depuneri făcute de particulari cu anunţ de 
3 (trei) luni cu 5 V 2 % . 

3. Depuneri făcute de biserici, scoale, corpora-
ţimii culturale, ori cu scop de binefacere cu 6%. 

Permiţând starea cassei, depunerile se resplătesc indată şi fără 

anunţare. 

Contribuţia erariaiă pentru sumele depuse se plăteşte prin institut 

Regulamentul special pentru depuneri, la cerere se trimite 
ori-şi-cui gratuit. 

Depuneri, ridicări şi anunţări se pot face prin postă 
şi se resolvă cu reîntoaroerea ei. 

D I R E C Ţ I U N E A 

„Cassei de păstrare în Mereurea" 
16— S O C I E T A T E P E A C Ţ I I 121 

і^ШОШІШіШІШІІШШОІІ! .«casai a 

V i c t o r i a " 
i n s t i t u t de c r e d i t ş i d e e c o n o m i i 

SOCIETATE PE ACŢII. 

Araú, casa proprie, calea M i t o e l e Iosif Hr. 2. 

întemeiata la 1887. 

Capital de acţii fl. 300.ÔOO 

Fond de réserva „ 100.000 

Depuneri „ 1,000.000 

Circulaţia anuală „ 15,000.000 

Primeşte depuneri spre fructificare, dupa care solveşte 5°/» 
interese fără privire la terminul de abzicere. 

|q| Darea de venit după interese încă o solveşte institutul se
parat. 

După starea cassei, depuneri până la fl. 1000 se restituesc 
îndată la presen ta rea libelului fără abzicere. 

Depuneri se pot face şi prin postă şi se efectuesc momen
tan după sosirea comandei. 

118-Í4) Direcţiunea institutului. 

"M 
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STRICT D U P A R I T U L GRECESC 
Se pot procura mai bune şi mai ieftine 

Félon, odăjdii pentru diaconi, Stihare, Prapore 

bisericeşti, steaguri pentru reuniuni, Sfântul 

aer (Plastaniţa), Disc Potir, Steluţe, Chivot 

Artoclasia (cutie pentru agneţ) Dicheriu, 

Tri her iu, Cădelniţă, Icoane pentru iconostas 

ctft. etc. 

Ii, \ 

P r e ţ u r i curente (cataloage) bogat 

i l u s t r a t e s e trimit la cerere gra-

tis şi franco 
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